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ENGLISH
Please visit the “Download” section of the ViewSonic monitor product page to download your monitor drivers. 
Don’t forget to register your ViewSonic monitor! Simply login to the ViewSonic website in your region and click on the 
“Support” tab on the front page.
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FRANÇAIS
Veuillez visiter la section "Télécharger" sur la page des produits moniteurs de ViewSonic pour télécharger les pilotes de 
votre moniteur.
N'oubliez pas d'enregistrer votre moniteur de  ViewSonic! Connectez-vous simplement au site web de ViewSonic dans 
votre pays et cliquez sur l'onglet "Support" sur la première page.

DEUTSCH
Bitte besuchen Sie zum Herunterladen Ihrer Monitortreiber den „Download“-Bereich der ViewSonic-Monitorproduktseite.
Vergessen Sie nicht, Ihren ViewSonic-Monitor zu registrieren!
Melden Sie sich einfach an der ViewSonic-Webseite in Ihrer Region an und klicken Sie auf der Startseite auf das 
„Support“-Register.
ESPAÑOL
Visite la sección "Descargas" de la página del monitor ViewSonic para descargar los controladores del monitor.
¡No olvide registrar el monitor ViewSonic! Simplemente inicie sesión en el sitio Web de ViewSonic de su región y haga clic 
en la pestaña "Asistencia" en la página principal.

ITALIANO
Visitare la sezione “Scarica” della pagina del monitor ViewSonic per scaricare i driver del monitor.
Non dimenticarsi di registrare il monitor ViewSonic! Basta accedere al sito web ViewSonic nella propria regione e fare clic 
sulla scheda “Assistenza” nella pagina principale.

PORTUGUÊS
Visite a secção “Transferir” da página de monitores da ViewSonic para transferir os controladores do monitor.
Não se esqueça de registar o seu monitor ViewSonic! Basta iniciar sessão no Web site da ViewSonic da sua região e 
clicar no separador “Apoio” na página inicial.

SVENSKA
Gå till sektionen “Nerladdning” på ViewSonic-bildskärmens produktsida för att ladda ner dina bildskärmsdrivrutiner.
Glöm inte bort att registrera din ViewSonic-bildskärm! Du loggar bara in på ViewSonics webbplats för din region och klickar 
på fliken “Support” på förstasidan.

SUOMI
Siirry ViewSonic-monitorin tuotesivuston ”Lataus”-osaan lataamaan monitorin ajurit.
Älä unohda rekisteröidä ViewSonic-monitoriasi! Kirjaudu sisään alueesi ViewSonic-web-sivustoon ja napsauta etusivulla 
olevaa “Tuki”-välilehteä.

POLSKI

MAGYAR

weboldalra, majd kattintson a nyiítólap “Támogatás” fülére.

TÜRKÇE

NEDERLANDS
Ga naar de sectie "Downloaden" van de productpagina met ViewSonic-monitoren om stuurprogramma's voor de monitor te 
downloaden.
Vergeet niet om uw ViewSonic-monitor te registreren! Meld u aan bij de ViewSonic-website in uw regio en klik op de tap 
"Ondersteuning" op de eerste pagina.

HRVATSKI

kliknite karticu “Podrška” na prvoj stranici.

SRPSKI

ViewSonic.
Ne pozabite registrirati svojega monitorja ViewSonic! Postopek je enostaven. Vpišite se na spletni strani ViewSonic svoje 

Indonesia
Buka bagian "Download" pada halaman produk monitor ViewSonic untuk men-download driver monitor. 

lalu klik tab "Dukungan" pada halaman beranda.

ViewSonic
ViewSonic ViewSonic

100-240 Vac
50/60 Hz 
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Asia P ca 

Australia www.viewsonic.com/au/ Bangladesh www.viewsonic.com/bd/

 (China) www.viewsonic.com.cn  ( ) www.viewsonic.com/hk/

Hong Kong (English) www.viewsonic.com/hk-en/ India www.viewsonic.com/in/ 

Indonesia www.viewsonic.com/id/ Israel www.viewsonic.com/il/ 
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Americas

United States www.viewsonic.com/us
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Europe 

Europe www.viewsonic.com/eu/
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Cleaning the LCD Display
• MAKE SURE THE LCD DISPLAY IS TURNED OFF.
• NEVER SPRAY OR POUR ANY LIQUID DIRECTLY ONTO THE SCREEN OR CASE.
To clean the screen:
1. Wipe the screen with a clean, soft, lint-free cloth. This removes dust and other    
particles.
2. If the screen still not clean, apply a small amount of non-ammonia, non-alcohol based   
glass cleaner onto a clean, soft, lint-free cloth, and wipe the screen.
To clean the case:
1. Use a soft, dry cloth.
2. If the case still not clean, apply a small amount of a non-ammonia, non-alcohol based,   
mild non-abrasive detergent onto a clean, soft, lint-free cloth, then wipe the surface.

 LCD 
•  LCD 
• 

      
1. 
2. 

      
1. 
2. 

 LCD 
• LCD
• LCD 

1. 
2. 

1. 
2. 

LCD 디스플레이 청소
• 
• 
화면을 청소하려면:
1.        .   .
2.              

      .
케이스를 청소하려면:
1. 
2. 
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1. Koristite meku i suhu krpu. 

• 
• 

Reinigung des LCD Display
1. STELLEN SIE SICHER, DASS DER LCD DISPLAY AUSGESCHALTET IST.
2. SPRÜHEN ODER GIESSEN SIE NIE FLÜSSIGKEIT DIREKT AUF DEN BILDSCHIRM ODER DAS 
GEHÄUSE.

1. Wischen Sie den Bildschirm mit einem sauberen, weichen, fusselfreien Tuch ab.   
Dadurch werden Staub und andere Partikel entfernt.
2. Wenn der Bildschirm noch nicht sauber ist, wischen Sie ihn mit einem sauberen,   
weichen, fusselfreien Tuch ab, auf das Sie eine kleine Menge eines ammoniakfreien und keinen Alkohol 

enthaltenden Glasreinigers gegeben haben.

So reinigen Sie das Gehäuse:
1. Benutzen Sie ein weiches, trockenes Tuch.
2. Wenn das Gehäuse noch nicht sauber ist, wischen Sie es mit einem sauberen,    
weichen, fusselfreien Tuch ab, auf das Sie eine kleine Menge eines nicht    
scheuernden, ammoniakfreien und keinen Alkohol enthaltenden Reinigungsmittels gegeben haben.

Het LCD-beeldscherm Reinigen
• ZORG ERVOOR DAT HET LCD-BEELDSCHERM IS UITGESCHAKELD.
• SPUIT OF GIET NOOIT VLOEISTOF RECHTSTREEKS OP HET SCHERM OF DE BEHUIZING.
Het scherm reinigen:
1. Veeg het scherm schoon met een propere, zachte, vezelvrije doek. Hiermee worden stof en andere 
deeltjes verwijderd.
2. Als het scherm nog niet schoon is, kunt u een kleine hoeveelheid glasreiniger (niet op   
ammoniak of alcohol gebaseerd) aanbrengen op een propere, zachte, vezelvrije doek en het scherm 
schoonvegen.
De behuizing reinigen:
1. Gebruik een zachte, droge doek.
2. Als de behuizing nog niet schoon is, kunt u een kleine hoeveelheid niet-schurend schoonmaakproduct 
(niet op ammoniak of alcohol gebaseerd) aanbrengen op een propere, zachte, vezelvrije doek en het 
oppervlak schoonvegen.

Limpieza del LCD Display
• COMPRUEBE QUE EL LCD DISPLAY ESTÁ APAGADO.
• 
NINGUNA PARTE DE LA PANTALLA O EL MONITOR.
Para limpiar la pantalla:
1. Frótela con un paño limpio, suave y sin pelusas. Así eliminará el polvo y otras partículas.
2. Si no queda limpio, aplique una pequeña cantidad de limpiacristales sin amoníaco ni   
alcohol a un paño limpio, suave y sin pelusas, y frote con él la pantalla.
Para limpiar el resto del monitor:
1. Utilice un paño seco y suave.
2. Si no queda limpio, aplique una pequeña cantidad de detergente no abrasivo, sin   
amoníaco ni alcohol, a un paño limpio, suave y sin pelusas, y frote la superficie.

LCD Display-näytön puhdistus
• 
• ÄLÄ KOSKAAN SUIHKUTA TAI KAADA NESTETTÄ SUORAAN KUVARUUDULLE TAI KOTELOON.
Näytön puhdistus:
1. Pyyhi kuvaruutu puhtaalla, pehmeällä, nukattomalla liinalla. Liina poistaa pölyn ja muut hiukkaset.

lasinpuhdistusainetta puhtaaseen, pehmeään, nukattomaan liinaan ja pyyhi kuvaruutu.
Kotelon puhdistus:
1. Käytä pehmeää, kuivaa liinaa.

hankaamatonta ja mietoa pesuainetta puhtaaseen, pehmeään ja nukattomaan liinaan ja pyyhi kotelon 
pinta.

Nettoyage de l’écran LCD
• ASSUREZ-VOUS QUE L’ÉCRAN LCD EST HORS TENSION.
• 
Pour nettoyer l’écran :
1. Utilisez un chiffon propre, doux et non pelucheux, afin d’éliminer toute trace de poussière ou autres 

particules.
2. Si nécessaire, appliquez un peu de produit à vitres sans ammoniaque et sans alcool   
sur un chiffon propre, doux et non pelucheux, puis essuyez l’écran.
Pour nettoyer la boîtier :
1. Utilisez un chiffon doux et sec.
2. Si nécessaire, appliquez un peu de produit détergent doux non abrasif, sans alcool ni   
ammoniaque, sur un chiffon propre, doux et non pelucheux, et essuyez la surface.

• 
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1. 

2. 

• 
• SOHA NE SPRAY-ZE BE, ÉS NE CSEPEGTESSEN SEMMILYEN FOLYADÉKOT        

1. 
egyéb részecskéket.
2. 

A ház tisztításához:
1. Használjon egy puha, száraz rongyot.

alkoholmentes, karcolásmentes mosószert a tiszta, puha, szöszmentes rongyra, és törölje le a felületet.

Membersihkan Layar
• PASTIKAN LAYAR TELAH DIMATIKAN.
• 
LAYAR ATAU RANGKA.
Untuk membersihkan layar:
1. Bersihkan layar menggunakan kain lembut yang bersih dan bebas serabut agar dapat   
menghilangkan debu dan partikel lainnya.
2. 
mengandung amonia dan alkohol pada kain lembut yang bersih dan bebas serabut, lalu seka layar.
Untuk membersihkan rangka:
1. Gunakan kain lembut yang kering.

maupun alkohol dan non-abrasif pada kain lembut yang bersih dan bebas serabut, lalu seka 
permukaannya.

Pulizia di LCD

• ACCERTARSI CHE LCD SIA SPENTO.
• NON SPRUZZARE O VERSARE LIQUIDI DIRETTAMENTE SULLO SCHERMO O SULLA SUPERFICIE 
ESTERNA DEL MONITOR.
Per pulire lo schermo:
1. Passare sullo schermo un panno pulito, morbido, che non lasci lanugine. In modo da   
rimuovere polvere e altre particelle.
2. Se lo schermo non è ancora pulito, applicare una piccola quantità di detergente per vetri   
non contenente ammoniaca o alcol su un panno pulito, morbido, che non lasci lanugine e pulire lo schermo.
Per pulire la superficie esterna del monitor: 
1. Utilizzare un panno morbido e asciutto.
2. Se la superficie non è ancora pulita, applicare una piccola quantità di detergente delicato, non 
abrasivo, non contenente ammoniaca o alcol su un panno morbido, asciutto e che non lasci lanugine, 
quindi passarlo sulla superficie.

Czyszczenie monitora LCD Display
• 
• 

1. 
 zanieczyszczenia.
2. 

1. 
2. 

Limpeza do LCD Display
• 
• 
  OU NO GABINETE. 
Para limpar a tela:
1. Passe uma flanela limpa, macia e sem fiapos na tela. Isso remove a poeira e outras partículas.
2. Se isso não for suficiente, aplique uma pequena quantidade de um limpavidros que   
 não contenha amônia ou álcool em uma flanela limpa, macia e sem fiapos e passe na tela.
Para limpar o gabinete:
1. Use uma flanela seca e macia.
2. Se isso não for suficiente, aplique uma pequena quantidade de detergente não    
abrasivo, suave e que não contenha amônia ou álcool em uma flanela limpa, macia e   
 sem fiapos e passe na superfície.
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sau alte particule. 
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  TEKUTINU. 
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1. Uporabite mehko in suho krpo.
2. 
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1. Upotrebite maku, suvu krpu.
2. 

Rengöring av LCD Display-skärmen
• KONTROLLERA ATTLCD DISPLAY-SKÄRMEN ÄR AVSTÄNGD.
• 
Rengöring av bildrutan:
1. Torka av rutan med en ren, mjuk, luddfri trasa. Då avlägsnas damm och andra partiklar.
2. Om rutan inte blir ren fuktar du trasan med fönsterputs som inte innehåller ammoniak  
eller alkohol och torkar av rutan.

1. Använd en mjuk, torr trasa.
2. Om höljet inte blir rent fuktar du en ren, mjuk, luddfri trasa med ett milt   
rengöringsmedel som inte innehåller ammoniak eller alkohol och torkar av höljet.
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